附件39
   第167号国际劳工公约施工

安全与卫生公约
1991年1月11日生效
国际劳工组织大会由国际劳工管理局理事召集，于1988年6月1日在日内瓦举行了第75届会议。

大会提到有关国际劳工公约和建议书文件，特别是1937年制定的建筑安全条款公约和建议书、1937年共同预防建筑事故建议书、1960年防辐射措施公约和建议书、1963年机械设备安全防护措施公约和建议书、1967年极限荷载公约建议书、1974年职业致癌公约和建议书、1977年工作环境（空气污染、噪音和振动）公约和建议书、1981年职业安全与卫生公约和建议书、1985年职业卫生设施公约和建议书、1986年石棉公约和建议书、以及1980年修改的1964年工伤事故津贴公约附件中的职业病一览表。

大会第四项议程，决定采纳关于施工安全和卫生的若干提议，并将这些提议采取国际公约的形式，修订1937年制定的建筑安全条款公约和建议书。
大会于1988年6月20日通过了这公约（内容如下），称作为1988年版施工安全与卫生公约。
Ⅰ  范 围 和 定 义
第  1  条
1. 本公约适用于一切设施活动，即建筑，土木工程、吊装和拆除工作，包括建筑工地从场地准备到项目完工的所有工序、作业和运输。

2. 批准本公约的会员国在保证安全与卫生的工作环境前提下，经与有关的最有代表性的雇主组织和工人组织（如存在此种组织）协商，可对存在的特殊性的特定经济活动部门或特定企业，免于实施本公约或其某些条款。

3. 本公约还适用于国家法律和条例中可能提到的个体经营者。
第  2  条

就本公约而言：

1．“施工”一词包括：

 （1）土木工程：诸如机场、码头、海港、内河航道、水坝、河堤、海防工程、坍方防御工程、道路、铁路、桥梁、隧道、高架桥工程以及通讯、排水、排污、供水、供能等工程的开挖、施工、结构改动、修缮、维护和拆除工作；

   （2）预制构件建筑物和结构的吊装和拆除，以及建筑工地生产预制构件。

2．“施工工地”一词系指从事上述（1）项中任何工序或作业的工地。

3．“工作场所”一词系指受雇于（5）项中雇主的工人因工作原因必须停留或前往的一切场所；

4．“工人”一词系指从事施工的任何人员；

5．“雇主”一词系指：

（1）在建筑工地雇用一名或一名以上工人的任何自然人或法人；

（2）视具体情况而定的主要承包人、承包人、分包人。

6．“合格人员”一词系指具有适当资格的人员，例如经过适当培训，具有足够知识经验和技能，能安全地从事一项特定工作的人员，主管当局应规定任命此类人员的适当标准，并确定他们职责范围；

7．“脚手架”一词系指任何固定的、悬挂的或活动的临时结构用承载人和材料或通入此种结构的支撑构件，而不是下述（8）项中所宣言的“提升设备”。

8．“提升设备”一词系指用于提升或降落人员或荷载的任何固定式的或移动式的设备；

9．“提升传动装置”一词系指可将荷载连接到提升设备，但又不与提升设备或荷载形成整体的任何传动装置或滑轮。

Ⅱ   总       则

第  3  条

   应与最有代表性的雇主组织和工人组织商量所采取的措施，以使本公约的各项规定付诸实施。
第  4  条

   批准本公约的各会员国，应在所对涉及的安全卫生危害做出评估的基础上，制订出使公约各条款得以实施的法律或条例，并使之持续有效。

第  5  条

    1．在按照上述第4条制订法律和条例时，可通过技术标准或施工规范或以其他符合国家条件和实际情况和适当方法，来规定其切合实际的应用范围。
    2．会员国在使上述第4条和本条第1款生效时，应适应注意在标准化方面公认的国际组织制订的有关标准。
第  6  条

应按照国家法律和条例规定的方式，采取措施保证雇主和工人之间的合作，以促进施工工地的安全和卫生。
第  7  条

国家法律或条例应要求雇主和个体经营者有义务遵循工作场所安全和卫生规定。
第  8  条

    1．凡两个或两个以上雇主同时在同一施工工地从事活动时：

   （1）主要承包人，或实际控制或主要负责建筑工地全面活动的其他人员或团体，应负责协调并执行已规定的安全卫生措施，在符合国家法律和条例的情况下保证遵守这些措施。

   （2）在符合国家法律和条例的情况下，如承包人，或实际控制或主要负责建筑工地全面活动的其他人员或团体不在建筑工地上时，他应在建筑工地指定一名有权威和手段的合格人员或团体，以代表他协调和遵循措施：如(1)所述。

   （3）一雇主应始终负责对其管辖下的工人落实执行所规定的措施。

2．每当若干雇主或个体经营者同时在一个建筑工地从事活动时，他们有责任按国家法律或条例的要求，在落实规定的安全卫生措施方面进行合作。

第  9   条

施工项目的有关设计和计划人员应按照国家法律、条例和实际情况考虑施工人员的安全卫生问题。

第  10   条

   国家法律或条例应规定工人的权利和义务在任何工作场所、在他们所控制的设备和工作方法范围内，参与确保安全措施的工作，并对已采用的影响安全卫生程序发表意见。

第  11   条
    国家法律或条例应规定工人有责任：

   （1）在执行规定的安全卫生措施方面与雇主尽可能地密切合作；

   （2）明智地注意自己的安全卫生，也要注意可能由于自己工作中的行为或疏忽而影响他人的安全卫生。

   （3）使用供他们支配的设施，不滥用为保护他们自身或其他人而提供的任何东西；

   （4）向其直接管理人员和工人安全代表(如存在此种代表)报告他们认为可能造成危险，而他们自己又不能适应处理的任何情况；

   （5）遵守所规定的安全卫生措施。

第  12  条

   1．国家法律或条例应规定工人有权有充分理由认为环境对其安全或卫生构成严重威胁时离开险境，并有责任立即通知管理人员。

2.在工人的安全有紧急危险时，雇主应立即采取步骤停止作业并适当疏散工人。

Ⅲ  预防和保护措施

第13条  工 作 场 所 安 全

1．应采取一切适当的预防措施确保所有工作场所安全，不存在妨碍工人安全和卫生的危险。

    2．应提供和保持进出所有工作场所的安全通道，在适当的地方加以标记。

3．应采取一切适当的预防措施保证建筑工地的人员或其附近的人员免遭工地可能发生的一切危险。

第14条  脚手架和梯子
    1．当无法在地面上或在建筑物的某个部分或者其固定结构上安全工作时，应提供并保持安全适用的脚手架，或采取其他同样适用的措施。

    2．在缺少进入高架工作场所的其他安全办法时，应提供适用面牢固的梯子、梯子应予以适当的固定，以防无意中被移动。

    3．一切脚手架和梯子应按国家法律和条例建造和使用。

4．脚手架应在国家法律或条例规定的情况下和时间内由合格人员进行检查。

第15条  提升设备和传动装置

    1．任何提升设备和传动装置，包括其组件附件、锚具和支架、均应：

   （1）设计和制造良好，使用优质材料，并就其使用目的而言有足够的强度；

   （2）正确安装和使用；

   （3）保持良好的工作状态；

   （4）在国家法律或条例规定的时间内和情况下由合格人员检查和测试，检查和测试的结果应记录在案；

   （5）由按照国家法律和条例经过适当培训的工人操作。

    2．除按国家法律而建造和安装的以载人为目的的提升设备外，一般提升设备不得用于提升、降落或装置人员。但在可能出现人员严重伤亡的紧急情况，而提升设备又能安全运送人员时可

例外。

第16条  运输、土方运输和材料装卸设备

    1．所有车辆和挖土机或材料装卸设备，均应：

   （1）设计和制造良好，尽可能考虑人类工程学原理(人与机械工程控制原理)；

   （2）保持良好的工作状态；

   （3）正确使用；

   （4）由按照国家法律和条例经过适当培训的工人操作。

    2．在使用车辆、挖土机和材料装卸设备的所有建筑工地上；

   （1）应为此类车辆、机械和设备提供安全和适宜的通道；

   （2）交通组织和管理应保证此类车辆、机械和设备的安全运行。

第17条  装置、机械、设备和工具

    1．装置、机械和设备，包括手动和电动工具，均应：

   （1）设计和制造良好，尽可能考虑人类工程学原理；

   （2）保持良好的工作状态；

   （3）只能按设计图意使用，超出原设计的使用，应经合格人员评估，断定其为安全方可使用；

   （4）由经过适当培训的工人操作。

    2．在适宜情况下，制造商或雇主提供给使用者看得懂、恰当的安全使用说明书；

3．带有压力的装置和设备应由合格人员在按照国家法律和条例规定的情况下和时间内进行检查和测试。

第18条  高空作业，包括屋面作业

    1．当防范危险实属必要时，或当一个结构的高度或坡度超过国家法律和条例规定时，应采取预防措施防止工人、工具或其他物体、材料落下。

2．当工人需在以脆弱材料复盖的屋顶上、或其近旁、或其他工作而易于跌落下来。

 第19条  挖掘工程、竖井工程、地下工程隧道

    任何挖掘工程、竖井、土方工程、地下工程或隧道，均采取适当的预防措施：

   （1）通过适当的支撑或其他办法防止土壤，岩石或其它物体掉落或移位对工人造成危险；

   （2）防止由于人员，材料或物体落入或被冲入挖掘工程，竖井、土方工程，地下工程或隧道造成危险；

   （3）保证所有工作场所的通风良好，以保持空气适于呼吸，并将烟雾，瓦斯，蒸汽、尘土或其他杂质限制对健康无危险和无伤害的水平，和国家法律和条例规定的限度之内；

   （4）使工人在着火和有水或固体物质涌入时能到达安全地区；

   （5）通过适当调查，确定冒水和瓦斯泄漏的位置，使工人免遭可能的地下危险的伤害。
第20条  围堰和沉箱
1．每一围堰和沉箱应：

   （1）建造良好，使用适宜和牢固的材料，并有足够的强度；

   （2）提供适当的手段使工人在有水或固体物质涌入时能到达安全地方；

2．围堰或沉箱建造、定位、改造、拆除只应在合格人员直接指导下进行。

3．一围堰或沉箱由应合格人员按规定的间隔期进行检查。
第21条   压缩空气中工作

  1．在压缩空气中工作只能按国家法律和条例的规定进行。

2．在压缩空气中工作的人员应进行医疗检查，证明其具有从事此项工作身体素质，工作应在合格人员现场指导下进行。

第22条   结构框架和模板

    1．结构框架和构件、模板、模架和支撑和架设只应在合格人员直接指导下进行。

    2．应采取适当预防措施防止因结构一时失稳对工人产生危险。

3．模具、模架和地撑的设计、建造和维护保证其能安全地承受施加在它们上面的荷载。

第23条   水  上  作  业

凡在水面或水面附近处工作，应有适当规定：

   （1）防止工人跌落水中；

   （2）营救有溺死危险的工人；

   （3）安全可靠的运输工具。

第24条   拆     除

    因拆除建筑物或结构可能对工人或公众造成危险时：

   （1）应按国家法律和条例采取适当的(包括与处理垃圾和废物有关的)预防措施，方法和程序。

   （2）拆除工作中应在合格人员指导下订出计划并付诸实施。

第25条  照    明

施工工地上在工人可能经过的每一个场所和任何其他地方均应提供充分和适用的照明，需要时提供手提式照明设备。

第26条  电

    1．一切电器设备与装置应由合格人员施工，安装与维修，使用时应谨防危险。

    2．施工前和施工期间应采取适当步骤，查明工地地下、地面或地面上空任何通电的电缆或电器所在，并防止其对工人造成危险。

3．在建筑工地铺设和维修电缆或电器，应遵守国家的技术规则和标准。

第27条  炸    药

    不得储存、搬运、装卸和使用炸药，以下情况例外：

   （1）符合国家法律和条例规定的条件；

   （2）由合格人员采取必要步骤，使工人和其他人员不处于受伤害的危险之中。

第28条  对健康的危害

1．当工人可能接触到危害其健康的化学、物理或生物物质时，应采取适当预防措施避免这种接触。

2．上述第l款提及的预防措施应包括：

   （1）尽可能以无害或危害较小的物质取代有害，或

   （2）采取适用装置、机械、设备或加工过程的技术措施，或

   （3）在不可能遵守上述(1)或(2)时，采用其他有效措施，包括使用人身防护用具和防护服。

    3．当要求工人进入可能存在有毒或有害物质、或氧气不足、或有可燃气体的任何地方时，应采取适当措施防止危险。

    4．在建筑工地上不得以危险健康的方式销毁或处理废弃物。

第29条  防      火

1．雇主应采取一切适当措施：

   （1）避免火灾危险；

   （2）如遇着火，迅速有效地灭火；

   （3）迅速有效地疏散人员。

2．应有足够而适当的场所来存放易燃液体、固体和气体。

第30条   人身防护用具和防护服

    1．如以其他方法保证工人免遭事故伤害健康的危险(包括处在有害环境时)，雇主应按国家法律或条例作出的规定，根据工种和危险的类别，向工人提供人身防护用具和防护服，并加以

维护，费用不由工人承担。

    2．雇主应为工人提供适当方法使其能使用个人防护用具，并应保证这些用具的恰当使用。

3．人身防护用具和防护服应符合主管当局规定的标准，并尽可能考虑人类工程学原理。
    4．应要求工人正确使用和保管好供他们使用的人身防护用具的防护服。
第31条  急    救

    雇主应负责保证随时提供包括训练有素的人员在内的急救服务。应做出安排保证送遭遇事故或得急病的工人去医院。

第32条  福     利
    1．应在每一施工工地或其合理的就近范围内提供充足的卫生的饮用水。

    2．应在每一施工工地或在其合理的就近范围内按工人人数和工期长短提供和维护：

   （1）卫生间和盥洗室；

   （2）更衣、存衣和晾衣的设施；

   （3）提供就餐条件，和恶劣气候情况下暂停工作的休息场所。

    3．应为男女工人分别提供卫生间和盥洗室。

第33条  信息和培训

工人应充分而适当地：

   （1）获得他们在工作场所可能会遭遇到的安全卫生方面危险的信息；

   （2）获得就预防和控制这些危险以及人身保护措施的指导和培训。

第34条  报告事故和疾病

  国家法律或条例应规定在一定时间向主管当局报告工伤事故和疾病的情况。

Ⅳ  履      行

第  35  条
    凡会员国应：

   （1）采取一切必要措施，包括规定适当的处罚和纠正措施，以确保有效地执行本公约的各项规定；

   （2）适应检查依照本公约所采取的措施的实施情况，并就如何检查提出相应的办法，或查询适当的检查工作是否开展。

V  最  后  条  款

第  36  条

    本公约是1973年建筑安全条款公约的修订版。

第  37  条

    本公约的正式批准书应送交国际劳工局长处登记。

第  38  条

    1．本公约应对那些批准书已在局长处登记了的国际劳工组织会员国有约束力。

    2．本公约自两个会员批准在局长处登记之日起十二个月后生效。

3．此后，对于任何会员国，他们的批准书自登记之日后十二个月，公约就生效。

第  39  条

    1．凡批准本公约的会员国，自本公约初次生效之日起满十年后可与国际劳工局长联系提出解约，并向其登记，解约自登记之日起满一年后生效。

2．凡批准本公约的会员国，在前款所述十年期满后一年内未提出解约，须再遵守公约十年，此后每当十年期满，可依本条款规定提出解约。

第  40  条

    1．国际劳工局长应将国际劳工组织各会员国送至的所有批准书和解约登记情况，通知全体会员国。

    2．局长在通知会员国已收到第二份批准书时，应诸会员国注意本公约开始生效的日期。

第  41  条

国际劳工局长应将他按照以上各条规定所登记的所有批准书和解约情况，送至联合国秘书处，按联合国宪章第一百零二条进行登记。

第  42  条

必要时，国际劳工局理事应将本公约的实施情况向大会提出报告，并审查应否将本公约全部或部分修改问题列入大会议程。

第  43  条

    1．当大会通过对本公约作了全部或部分修改的新公约时，如果新公约没有另外的规定，应：    

   （1）新修改的公约得到会员国批准后，尽管有上述第三十九条的规定，也应立即解除本公约。

   （2）自新修改的公约生效之日起，会员国不再批准本公约。

2．对于已批准本公约而未批准新修改公约的会员国，本公约现有的形式及内容，在任何情况下仍应有效。

第  44  条

    本公约的英文版具有同等效力。

    ①建筑指一类型的建筑物或结构的开挖和施工、结构改动、翻修、修缮、维护(包括清扫和油漆)以及拆除。

    ②土木工程诸如机场、码头、海港、内河航道、水坝、河堤、海防工程、坍方防御工程、道路、公路、桥梁、隧道、高架桥工程以及通讯、排水、排污、供水、能源供应等公用工程的开挖。
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